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Cicero pro domo sua.
— Helfy beszéde. —

T. képviselőházi Felesleges mondanom, 
hogv ezen hat nap alatt, mely azon furcsa 
esemény óta lefolyt, sokat gondolkoztam a 
felett, vájjon milyen jelentést fogunk a házban 
e tárgyról kapni ? Fantáziáin kitérjeszkedett 
mindenre, mert hiszen annyi féle mesét súgott 
a félhivatalos sajtó ez idő alatt, hogy volt 
elegendő alkalmam gondolni mindenre. De bár­
mennyire gondoltam volna mindenre, arra nem j 
voltam elkészülve, hogy a magyar képviselő- i 
házban, józan emberek elé ily jelentést ter­
jesszenek. En fenntartom magamnak a jelen- , 
tés nem minden egyes részletéről, hanem an­
nak egyik másik pontjáról elmondani néme-, 
Íveket, melyek megczáfolják az egészet. Ha-! 
nem azt az egyet vagyok bátor kérdeni: hogy j 
Va így áll a dolog, ha ez egészben semmi ■ 
sincs, vájjon erre kellett a belügyminiszter ur | 
rendőrségi apparátusának hat hossza nap, 
hojv e semmit kiderítse ? (Halljuk.)

Nem tagadom t. ház, hogy nemcsak! 
hogv nem örömmel, hanem igazi szégyenérzettel; 
szólok a dologhoz. Ha valaha, mikor a külföl­
dön. mint földönfutó voltam, azt mondotta volna, 
hogv jön egy nap midőn otthon mint a tör- , 
Tunvhozó testület tagja, napirenden leszesz te | 
magad is ily csúnya, rut, az emberi szabad­
ságot és érzelmet lealacsonyító tárgyért: in­
kább megmaradtam volna örök időkre a, 
száműzetésben, mint hogy ily szégyen érje a 
magvar képviselőházat. (Mozgás.)

De t. képviselőház I itt nem rólam van 
szó. nem az én személyemről. Hála istennek 
>ohasem tartottam önmagam sem igen sokat 
róla. de a mennyit ér, annyit érni fog bármit, 
tegyen a kormány, vagy bárki más. Nem sze­
mélyemről van szó, hanem két fontos do­
logról.

Szó van arról, hogy törvény uralkodik-e 
Magyarországon, avagy miniszteri önkény, 
alkotmány uralkodik-e Magyarországon avagy 
rendőrségi kémrendszer ? Ez a kérdés. Az a 
négy hordár, ki egy szabad polgár, egy kép­
viselő házában megjelent, nem az volt, mely 
felriasztotta a közvéleményt. Lehet a felett 
élezel ni nagyon sokat, mint tették a kormány , 
t. tagjai: de e négy hordár egy rendszernek 
a revelatiója. Erről van szó és azért én köte­
lességemnek tartom elmondani némely oly; 
triviális, sajnos, hogy e házban tartozó rész-1 
.etet. a mely e jelentésre vonatkozik s min­
denek előtt a magam saját eljárásának az! 
•gázolásáért felelek arra a vádra a mit ugyszól- i 
rín a t. belügyminiszter ur is emel ellenem,! 
hogy miért nem utasítottam el az alkalmatlan- I 
kódokat s hogy ezt meg sem kísértettem.

Sokszor láttam ezt felemlítve a jobbol­
dali lapokban ezen hat nap alatt. Én nem ké- | 
teli: .i- m r. ház. hogy úgy a t. belügyminisz-( 
ter ur. mint különösen a főkapitány ur és az j 
összes rendőrség rendkívüli köszönettel tar- j 
toztak volna nekem, ha oly bolond lettem j 
volna, azokat az embereket elutasítani. De 
volt hála Isten annyi eszem, nem teljesíteni j 
önöknek e kívánságát. Igenis felháborodtam 1 
az első perezben s mondtam az illetőknek : 
tudják-e önök mit cselekszenek, tudják-e, hogy j 
bázam családi szentély, tudják-e, hogy a ma-; 
gyár országgyűlésnek tagja vagyok ? Azt 
mondták : igen. No — mondom — lássák ne-' 
bem jogom, talán kötelességein volna önöket 
kidobálni : de ez nem fog történni, ellenke­
zőleg önök itt fognak maradni mindaddig, inig j 
ennem verificalom, hogy igaz-e az, hogy' 
önök a kapitányságtól küldettek ki ?

Igen is nagyságos uram. Theisz Elek ur-' 
!ól lettünk ide küldve. Ez lévén a válasz, azt! 
mondám : jól van, méltóztassanak helyet fog- j 
lalm. (Elénk derültség.) Leültettem őket és 
megírtam a levelet Theisz Elek főkapitány ( 
^nak, megírtam részletesen, mi történt házam- j 
Dal és nem 7 és 8 óra közt, hanem a mit ta- 
nnKKal is bebizonyíthatok, pontban 6 órakor, 
mia.i még 5 vagy 10 perczczel 6 óra előtt,— 
mert_ én 5 órakor szoktam ebédelni és épen: 
az ebédtől keltem fel, — tehát 6 órakor meg- 
irta™ a történteket részletesen és felkértem
* főkapitány urat, méltóztassék azonnal tudó-1 
masomra hozni, miután én az egészből semmit' 
-m értek, mit jelent e felügyelet, levagyok-e: 
^Koztatva, mily rendelet, mily törvény alap-!

niily czélból, mi oknál fogva avagy mis- 
Uacatió az egész ?

Ezt megírtam s körülbelül 1/4 7 órakor; 
moak indítottam az inast, a ki ezen' levelet 
^°?tön elvitte ás tehát körülbelül s/4 7-re azt 
--ményltem, hogy a kapitányság kezében lesz. 

a mindez úgy történt volna, a mint a jelen- 
I en van. miért nem küldött rögtön hozzám,

* kapitányság megüzenni <i polgárnak, a kép- 
, ónek : 1 ram bocsánatot kérünk, itt téve- 
és történt. ezeket az ejubereket nem küldte

^ki sem önhöz.
nem lehet szándékom, t. ház, ezen 

?e3z nefü igen tisztességes, sem Magyoror- 
sem a magyar kormánynak, de még 

,, magyar politikának sem dicséretére
t0 ‘l^lgot részletesen előadni.

, Ismeri azt az egész ház, s fajdalom, az 
5esz ország. Én csak még kettőt constatálok 

a rendőri jelentésben. Először, hogy a két 
ordar. a ki verandámban ült, annyira nem 

a°1 r^szeg, mint bárki közülünk nem; de 
f(j ^’ra mindenesetre nem, mint a mennyire 

lehetett az, a ki ily bolond rendeletet 
^ ott. Azok józanul beszéltek; nagyon tisz- 

Toifp. jóravaló, becsületes magyar emberek 
1 tak, a kik no™ mp» »7.nn szolp'ála-

SZagnak. 
csak a

tot tenni, a mire őket aljasan fel akarták hasz­
nálni. (Elénk helyeslések.)

A második pont arra vonatkozik, hogy 
ismételve emlittetett, hogy az illető hordárok 
nálam borozgattak.

A dolog abból áll, hogy midőn ezen 
szegény emberek sokáig ott ültek és láttam, 
hogy csendes, jámbor, jó kinézésű egyének, a 
kikből a legnagyobb roszakarat nem olvashat 
ki rósz szándékot, megszántam őket és kiküld- 
tem mindegyiküknek egy pohár bort. Ez volt 
az egész. Ok ott ültek csaknem két órán át, 
mert az sem igaz, hogy 8 órakor ott nem ta­
lálták volna őket. Ugyanis inasom a rendőr­
ségtől csaknem két órai késedelmezés után 
jött vissza és csak akkor találkozott velem, 
mikor nőmmel az utczán mentem.

Természetes, hogy ekkor nem voltak a 
hordárok házamban, mert hiszen utánnunk 
jöttek. Látam őket magam : látta inasom és 
látták őket többen inások. midőn utánam nyo­
mon jöttek, látták őket még a következő reg­
gelen is. mert azon botrányos gyámoltalansá­
got is elkövette a rendőrség, hogy mikor már 
értesült a botrányról, még akkor sem volt 
annyi esze. hogy eltávolitatta volna őket, mert 
még akkor is árnyék gyanánt kisértek.

Ez t uram I a tény.
En t. ház ! mint mondám, nem tekinthe- j 

tem és nem tekintem ez a magam személyes 
ügyének : személyes kérdésnek tekintem any- 
nyiban. a mennyiben, magam, mint erről ta­
núskodhatnak azok, kik engemet azon órák­
ban láttak, csak egy pillanatra sem vesztettem | 
el lélekjelenlétemet és hidegvérüségemet, saj-! 
náltam hü élettársamat, a kinek önök nem! 
átallották egy ilyen lázas éjszakát okozni.

De ettől az egy családi szemponttól el- I 
tekintve, ebben a dologban személyes kérdést 
nem látok : látok alkotmány-, látok szabadság- 
és a képviselői immunitás! kérdését. Ezek fe­
lett döntsön a ház ! Én részemről miután re­
mélem, nem leszek kénytelen többé e tárgyhoz 
szólani, t. kormányunkat csak arra figyelmez­
tetem ; hogy vagy van Magyarországon törvény 
és alkotmány, — akkor ne méltóztassék kém­
rendszerhez folyamodni, ne méltóztassék hor­
dárokra támaszkodni, hanem támaszkodjék a 
törvényre, és ha van polgár, legyen az kép­
viselő, vagy bárki, a ki a törvény ellen vét, a 
törvény szigorával sujtassék ; de ha Mag var- 
országon nincs törvény, csak alkotmány ; ha 
Magyarországon csak kémrendszerrel lehet 
uralkodni, akkor biztosíthatom a magam ré­
széről a t. belügyminister urat. hiába kobozza 
ő el a fegyverszállitmanyókat, mert ha úgy 
állunk, akkor Magyarországon minden kapa, 
minden kasza fegyver fog lenni, (élénk helyes­
lés a szélső balon) fegyver fog lenni minden 
férfi kar, hogy elseperje e nyomorult rendszert,! 
még nyomorul cabb eszközeivel együtt. (Zajos 
helyeslés a szélső balon. Mozgás.)

— Miniszteri jelentés. Az országház leg­
közelebbi ülésében a pénzügyér Széli a gyabn 
korona-uradalom visszaváltása iránt a zálog­
birtokosokkal kötött szerződést mutatta be. 1 
Kiadatott a pénzügyi bizottságnak.

— Adjuk fel minden jogunkat, ez a kor-! 
mány jelszava. Tisza hátrálási politikája, mint ; 
tudjuk a bankügyi kérdésekben, mind azt mi 
hazánk érdekeit mozdítaná elő — feladta. Most 
meg elejté Németországgal szemben a gabna- 1 
vámokat s beleegyezett abba, hogy a német1 
vámtételek a borra nézve fentartassanak. Az j 
osztrák kormány meg a mi érdekeinket meg-' 
gyilkolá s a sző vészeli ipart védő magas vám- j 
tételekhez ragaszkodik. Bismark pedig nem 
enged semmit. De szép ez a közös-ügyes ál­
lapot !

— Franciaországban a képviselő válasz­
tások miatt rendkívüli az izgatottság. A köz- 
társaságiak egyik vezére Gambetta perbefoga­
tott mivel az elnök Mac-Mahon ellen hevesen 
kikelt. Részvéttel értesülünk ez esetről s kár­
hoztatjuk az elnök eljárását.

A színházi nyugdíjintézet.
— Levél a szerkesztőhöz. —

Debreczen, okt. 8.
A debreceni színészi nyugdi intézet ügyé­

ben szerencsés voltam a „Debreczen‘f-ben az 
ügy állását szellőztetve, a hatóság eljárásait a 
nagy közönség tudomására hozni, s azt tovább 
folytatni az ügy befejeztéig, elhatározott aka­
ratom. Azonban a „Debreczen** eddigi nagyon 
tisztelt szerkesztője elhunytával a szerkesztő 
változván, azon hitben vagyok, hogy a „Deb­
reczen“ jelenlegi szerkesztőjének nem leend 
ellenére, ha a jelzett ügyben történendőket idő­
ről-időre továbbra is lapjában köztudomásra 
hozni óhajtom. Kérem ez okból szerkesztő urat 
az alább egész terjedelmében külön városi 
hatósági végzést becses lapjában felvenni, és a 
nagy közönség tudomására bocsátani.*)

gy-
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Olvastatott Leveleki Molnár Ágoston ké­
relme az iránt, hogy Tóth József számvizsgáló 
—- mivel a színházi nyugdíj pénztári száma­
dásra vonatkozó jelentését mindez ideig be 
nem adta, ebbeli kötelességének teljesítésére 
utasittassék. Ezzel kapcsolatosan a tanács ré­
széről felemlítetett, hogy miután a kérdéses 
nyugdíj pénztára számadása 6 első évről beol­
vasztva van a volt sziniigyi bizottság számadá­
sába ; s a számadás ezen mindkét ágát illető 
számvevői észrevételekre illető számadások ál­
tal adandó felelet beérkezéséig nevezett szám- 
vizsgáló végjelentését be nem adhatta, és igy 
tulajdonképen nem számvizsgáló, — hanem a 
többször megsürgetett számadók lettek volna 
hibáztathatok; és minthogy másrészről száma­
dók a tőlök követelt feleletet a napokban im­
már benyújtották : ennélfogva ezen ügy gyors 
lebonyolításának már most semmi sem áll út­
jában.

\ ég zés. Tudomásul vétetik, és mint- j 
hogy a tanácsi előterjesztésből kitetszőleg úgy ' 
a szinügy-egyleti, mint a színházi nyugdíj pénz- ! 
tári számadást illető számvevői észrevételre: 
illető számadók feleleteiket immár benyújtót- | 
ták :**) elvárja a közgyűlés, hogy ezen szám- j 
adási ügy mielébb befejeztetni és ide előter- ' 
jesztetni fog. |

Ezúttal erre vonatkozólag további intéz- i 
kedésnek helye nem lévén, erről mind a vá- ! 
rosi tanács, mind folyamodó jegyzőkönyvi ki- i 
vonaton értesítendő.

Kelt sz. kir. Debreczen város. 1877. Sep­
tember 13-án tartott bizottsági közgyűléséből, i 
Kiadta Pap Ferencz m. k. főjegyző.

— BUDAPESTI HÍREK. A ferenezvárosi
búcsú alkalmából verekedések is történtek, a 
a rendőrség többeket fogott el. A vasúti össze­
kötő hid e hó 12-én fog mellékvágányaival 
együtt a közforgalomnak átadatni. Horváth 
Boldizsár volt miniszter, ki erős szembajban 
szenvedett meggyógyult. Metzger Emil könyv­
kereskedő eltűnt. Hitelezői elől szökött meg. 
Az angol klubban a török sebesültek javára 
^ ámbéry Annin felolvasást tart ma este.

*) Megvagyok győződve, hogy L. Molnár A. urat 
a közérdek iránti jóakarat vezérli, és ezért a legszíve­
sebb készséggel adok, tért továbbra is becses sorainak 
a „Debreczen“-ben. O ez ügynek avatott s erős lelkű 
bajnoka. Mi csak egy főkérdést látunk szőnyegen: hol 
a pénz? Erre váljuk a választ. S akkor — szent a 
béke. S z e r k.

Mi újság Debreczenben ?
— Nemcsak helyiérdek. —

Debreczen, okt. 8.
A legnevezetesebb, de egyszersmind leg- i 

régibb újság Debreczenben az, hogy bár sz. 
kir. Debreczen város mind a tudományos mii- i 
veltség, mind az ipar és kereskedelem terén: 
kitűnő elobaladást ton itt, s a város különösen 
az 50-es évek óta szépitészeti tekintetben fő- 1 
utczáinak kiköveztetése s azoknak tisztán tar-1 
tása, s a gázvilágitás behozatala által kevés 
kívánni valót hagyván hátra, mindazonáltal az 
utazó közönség érdekének megfelelő szálloda 
építéséről mai napig sem gondoskodott. Való­
ban meglepő, hogy sz. kir. Debreczen város 
hazánk e dúsgazdag 2-ik fővárosa, most is, 
midőn az ipar és kereskedelmi forgalom már 
már összeköttetésénél fogva naponta élénkebb 
és virágzóbb, midőn egyszersmid Hnjdnmegye 
székhelye is lön, utazó vendégeinek szállodai 
ellátásáról csakis annyiban gondoskodik, — a 
mennyiben azokat a „Bika“ czirnü szálloda 18 
szobája befogadni képes.

Hogy ezen szállodai helyiség különösen 
az itteni országos vásár alkalmával ideérkező 
vendégek csakis egy-két részének adhat men- 
helyet, s különösen az éjjeli vonattal érkező 
idegen vendégek azon felettébb kellemetlen 
helyzetnek vannak kitéve, hogy a szállodai 
helyiség hiánya miatt az éjt isten szabad ege 
alatt kénytelenek eltölteni, miglen nagy küz­
delem után egy békés polgár tűzhelyéhez jut- 
hatnak-kétséget nem szenved.

Megvagyunk győződve, — hogy sz. kir. 
Debreczen város nagyon jól ösmeri ezen hely­
zetet s csodálkoznunk kell azon, hogy akkor, 
midőn Hajdumegye székhelyének elnyerketése 
tekintetében nem késett a legnagyobb áldoza­
tot meghozni, miért késedelmeskedik kézzel 
fogható tiszta jövedelem és haszon mellett a 
város méltóságához illő szállodának építtetése, 
vagy a már meglevőnek korszerű ujjáalakit- 
tatása által utazó vendégeinek is igényeit kie­
légíteni.

Midőn e sorunkat a nyilvánosságnak át­
adjuk, nem kívánjuk sz. kir. Debreczen város 
ebbeli mulasztását megróvni, s hiszszük, hogy 
Debreczen város hosszas tétlenségéből mielébb 
felébredve, a város és a kor igényeinek meg­
felelő szállodai helyiség gyors előállításával 
nem késend és előhaladását ez által is emelni
fogja- Több utazó.

— VIDÉKI HÍREK. Miskolczon Papp Ignác 
molnár mester főbe lőtte magát. Családi bajok 
vitték e lépésre. Tordán és vidékén a hideg­
lelés nagyban uralkodik s gyakorta halállal 
végződik. Kecskeméten egy honvédszázados 
fogadásból egy óra alatt angol lovával 4 mért­
földet lovagolt. Vajda Viktor irótársunkat 
Pécsre a minisztérium a francianyelv tanárául

**) Mi ngy tudjuk, hogy a szinügy-egylet ß nyug­
díjintézet két külömbijzö dolog. Egyiket a másikért 
nem érheti a felelősség. Egyébiránt azt hiszszük, hogy 
az ügyet L. Molnár ur szakavatott és ügybuzgó tolla 
kellőleg fogja kifejteni. S z e r k.

neveztetett ki. Jászberényben dohánybeváltó 
hivatal állittatik fel.

Helfy ügy.
A törvényhozási teremből. Október 8.

A képviselőház mai ülésében elnök elő­
terjeszti a miniszterelnök jelentését a Helfy 
ügyben. Eszerint Batiz Zsigmond alkapitányi 
helyettes, valamint a targonczás egyleti elnök 
és Helfy inasa vallomásainak alapján kiderült 
tényálladék röviden összefoglalva a következő :

Batiz Zsigmond kapitány a kerületében 
levő korcsmákat f. hó másodikán személyesen 
óhajtván megvizsgálni, hogy ezt feltűnés nél­
kül eszközölhesse, rendőrök helyett Tittl Já­
nos targonczás egyleti elnöktől 4 megbízható 
hordárt kért. A hordár elnök Béres Istvánt, 
Bartos Lajost, Fischer Ignáczot és Kohn 
Herrnannt rendelte ki, kiknek Batiz utasításba 
adta, hogy e hó 2-án esti 7 és 8 óra között 
az üllői ut és Kisfaludi utcza tájékán jelenje­
nek meg, s őt a Kisfaludi utczában, hol Helfy 
is lakik, várják be. Batiz kapitány a nevezett 
helyen és időben megjelent de miután a 
hordárokat nem látta, eltávozott. Ilyen érte­
lemben nyilatkozott a négy hordár is.

Béres István vallja, hogy ő előbb jelent 
meg a kitűzött helyen, de ott senkit nem ta­
lálván, bement egy korcsmába vacsoráim; 
itt azonban kissé megborosodott. az utasítást 
ellelejté, fölment egyenesen Helfy lakásába 
s kijelenté, hogy őt a rendőrség küldé ide. 
Helfy leültette az előszobában, s inasa által 
borral kináltatta meg; 10 perez múlva meg­
jelenik Bartos Lajos is, ki figyelmeztető Bé­
rest. hogy nein volt utasítása Helfyhez jönni, 
távozzék Helfy eközben kijővén, Bartost is 
megkínálta borral. Mintegy félórai borozás 
után elmentek a Helfy lakásából, de az ut­
czán senkit sem találtak, eltávoztak. Helfy 
inasának vallomása folytán elismeri Béres, 
hogy midőn Helfy lakásán megjelent, előmu­
tatta a papírdarabot, melyre ó irta a Helfy 
nevét, hogy a helyet el ne tévessze, de a me­
lyet ő Helfy házától távozván, mint feleslegest 
eltépett.

Bartos Lajos vallja, hogv a kitűzött he­
lyen megjelenvén, a kirendelteket nem látta, 
egy kis fin utasítása folytán ment a Helfy la­
kásába. honnan midőn távoztak, Béresnek 
szemrehányást tett, a miért utasítás ellen 
Helfy lakába ment. A másik két hordár azt 
vallja, hogy ők a kijelölt helyen megjelentek 
de miután várakozás után is a kapitányt nem 
találták, hazatávoztak.

Ezek ellenében Helfy inassa azt vallja, 
hogy a két hordár egyszerre csengetett Helfy 
házánál, s midőn beléptek kinyilatkoztatták, 
hogy ők a rendőrségtől vannak ki küldve, s az 
időközben előjött Helfy előtt egy czédulát mu­
tattak elő,melyen Helfy neve és lakása felje­
gyezve volt. Helfy ekkor Thaisznak levelet 
irt. melyet inasa elvitt a városházához, hol 
azonban, Thaisz nem lévén jelen, a levelet 
nem kézbesíthette. Hazafelé indult tehát s út­
közben találkozott Helfy vei és nejével, kiktől 
azon utasítást kapta, hogy a házba senkit be 
ne bocsásson, Helfy inassa azt is vallja, hogy 
Béressel hosszabb ideig beszélgetvén, rajta a 
részegség tüneteit nem észlelte, és hogy a két 
hordáron kívül a ház előtt még egy másik 
egyént is vett észre, kire nézve a kettő oda 
nyilatkozott, hogy az is hozzájuk tartozik.

Eddig a bel ügy ér jelentése.
Helfy Ignácz. (Beszédét egész terjedelmé­

ben közöljük az első hasábokon).
S i m o n y i Lajos br. élesen megtá­

madja a rendőrség s a kormány eljárását. 
Szlávy és Bittó m. elnöksége alatt ilyesmi 
nem történt, bár akkor is a mai rendőr közeg • 
volt alkalmazásban. Megróvja, hogy Tisza mégj 
sajnálatát sem fejezte ki az eset felett. Minden 
parliament oly bánásmódban részesül a minőt j 
megérdemel. (Éljenzés.)

Apponvi Albert gróf felszólal, s az ügyet 
a mentelmi bizottsághoz indítványozza uta- 
sittatni.

Tisza Kálmán mentegeti a kormány el­
járását, s felolvastatja az általa a ház elnöké­
hez intézett levelét,

Mocsáry Lajos módosítja Apponyi in­
dítványát. a vizsgálat kiterjesztését indítvá­
nyozza.

Kaas Ivor b. arról vádolja a ház elé ter­
jesztett jelentést, hogy hazudik. (Elnök szavai­
nak magyarázatára hívja fel szónokot, mire az 
kijelenti, hogy az ő nézete szerint, a jelentés 
valótlanságokat tartalmaz.)

Paczolay Apponyit pártolja. Pulszki 
Ágost a kormányt védi, ezekután Simonyi 
Ernő szólal fel.

Simonyi Ernő után szóltak : Szlávy Jó­
zsef Szilágyi Dezső, (a kormány mellett) 
Vidlicskay. Kállay Béni, Bujanovics Sándor. 
A ház többsége a napirendre térést szavazta 
meg. _______

Színházi csarnok.

Debreczen, okt. 9.
Tegnap adatott Lecoq kedves zenéjü 

oprettéje „An got.“
A czimszerepet Nyilvai Irma ját­

szotta. Gyönyörű énekével, ügyes előadatásá- 
val számtalanszor zajos tapsviharra ragadta a 
nagyszámú közönséget.

A 1 s z e gh y Ilona Langes szerepében 
lépett fel. Csinos hangját jól használta fel.

Kunsági Ange Pitout játszotta. Kun 
sági először lépett föl. A közönség a fiatal te 
hetséges színészt rokonszenvesen fogadta. Kun 
ságinak hangterjedelme nem nagy, azonban 
csengős, rokonszenves. Idővel jó operette éne­
kes lehet belőle.

Medgyesiné tőle telhetőleg játszotta 
Amaranthe-ot.

Foltényi, Török jól játszottak.
Szabó Bandi a fodrász szerepében, mint 

mindég, most is remekelt.

Szerencsvidék, okt, 2.
Csalódások napjait éljük. Aratásunkban, 

mert az élet nem fizetett, kukoriezánkban, 
mert azt egér, féreg elpocsékolta, a fagy a 
csövek színét elhalványította, szikjét megron­
totta. szőllőshegyeinkben, mert a fagy s jég, 
végkép megsemmisité : egyaránt csalatkoztunk.

E hó 26-án a Szerencs szomszédjában 
fekvő Mádon tartandó sup. gyűlésre utazó fő­
pásztort, főtiszt. Kun Bertalan tiszáninneni 
ref. superintendens urat, a szerencsi indóház- 
nál a vidékről összegyűlt nagyszámú tisztelgők 
élén. T. P. ügyvéd és Z. M. szolgabiró urak 
fogadták lelkes beszédekkel. Innen őt és 
kíséretét a hintók hosszú sora szállította Mádra. 
Mád végén a város főbírája K. J. üdvözölte a 
kedvelt főpásztort. A superintendens ur mind­
két helyen, ismert ékes szóllásával válaszolt. 
Mádra érve a superintendens ur, mozsárok dör­
gése és a mindkét felekezet Összes hangjainak 
zúgása közt ment. az, e megtiszteltetés felett 
örvendő városba. Szállása előtt a ref. egyház 
fejezte ki jövetele feletti örömét, majd a tes­
tületek s egyházak küldöttei adtak egyenlő 
lelkesedéssel hangot a kedves vendég iránti 
rísz telelőknek.

A jégtől vert város csekély jövedelmű 
egyháza, másnap fényes közebéddel, este fák­
lyás tisztelgéssel bizonyitá, hogy az anyagi ba­
jok, ott hol az ügyszeretet és buzgóság igaz : 
el nem ölhetik a szellemet.

A fáklyás menet egyrészben a török 
győzelmeket illette, s ezek feletti örömünket, 
lelkes beszédek is tolmácsolták.

Időnk esőre vált. Vetni most kezdünk. 
Az ugarban sok a pondró.

füzünk sok volt. A tályai nagy tűzvé­
szen kívül e környéken, mintegy 4—5 mért- 

I föl dny i kerületen megégett eddig legalább 
I 20—25 ezer kereszt élet, többnyire búza. A 
melyik biztosítva volt, arról legtöbbről gyanú­
san sugdos a sejtelem; bizonyitni nem lehet, 
hanem annyi áll. hogv haszonbérlőinknél tör­
ténnek a legtöbb ily tüzesetek a biztositó tár­
sulatok nagy kárára.

Csatatér.
— Muszka-toruk háború. —

Egy lengyel lap megbízható forrásból 
értesül, hogy egy idő óta Párisból és más 
fővárosokból fegyverek érkeznek Oroszország­
ba a nihilisták számára. Eddig 50,000 fegyver 
érkezett. Valahára felnyílnak már a muszka 
rabok szemei is !

Boszniában a török lakosság rendkívül 
lelkesült. Fazly basa és fia, Musztafa bég, Ali 
basa. Dsemil bég s még 150 ember a legte­
kintélyesebb főurak közzül önkényteseknek 
állottak be. A gyűlölet Szerbia ellen igen nagy. 
A nép önkényt adakozik pénzt, élelmet és vá­
gómarhát. Ä lakosság hátultöltőkkel lón el­
látva.

*
A carevics retirál I
Szulejman basa egész erejével támadólag 

lépett fel ellene s a Jantra vonal elfoglalását 
tűzte ki céljául. O műveleteit fügetlenül akarja 
folytatni, e miatt Acmed Ejubot, s Riffád ba­
sákat elmozdította. Szulejman basa csak 15 
kilométernyire van Bielátói, s igy a döntő csa­
ta küszöbön áll.

Ázsiában még 4-én is folyt a harcz. Az 
oroszok a nagy Jani tár hegyről visszavonulván 
Műk tár basa megtámadta őket erődített tábo­
rukban. Műkhtár basa jelenti, hogy a török 
sereg összeköttetése Karssal biztosítva van.

— A hittanhallgatók ismerkedési estélye.
(A ,.Debreczen*1 szerkesztőjének.) Az eszme, 
mely talán évek óta foglalkoztatta a debre- 
czeni theologiai ifjúságot; folyó hó 6-án meg­
testesült. Az estély újdonsága ezen ifjúság 
körében, vagy a résztvevők leikesültsége volt-e 
az ; a mi ezen első theologiai ismerkedési es­
télyt mind végbemenet elé ben, mind eredmé­
nyében oly nagyszerűvé tette. Azt meghatároz­
ni bajos volna; szerintem ezen két hathatós 
tényező együttes közreműködésének kifolyása 
volt az. Egymásután érkeztek meg az ifjúság 
várva várt vendégei: nt. Balog Ferencz és 
Tóth Mihály urak és tek. Körösi Sándor ur, 
az académia ez évi igazgatója. Mindegyiknek 

i beléptél hosszas éljenzések fogadták. Fájda­
lom, hogy az ifjúságnak egyik jóakarója nt. 
Tóth Sámuel ur — Ígérete daczára — köz­
bejött fontos körülmények miatt körünkben 
meg nem jelenhetett. A felköszöntések sorát 
nt. Balogh F. ur kezdette meg. üdvözölvén — 
többszörös tetszés nyilvánítások között — a 
megtestesült eszmét, a régóta füstölgő parázs 
lángra lobbanását, az első ismerkedési estély 
létrejöttét. Azután nt. Tóth Mihály ur emelé 
fel poharát, ürítvén azt egy oly eszméért, — 
mely évtizedek múlva is tiszteletet hoz kezde-



ményezójére; egy oly eszméért, mely ha meg- 
testesülend — és erre a kilátások megvannak 
— gyakorlatban az utódok fogják jótétemé­
nyét megismerni és élvezni. Az az eszme pe­
dig, a melyet ő ez alkalommal megpendített, 
nem más mint a ..theologus segélvző egylet41 
eszméje. Majd Nagy János esküdt felügyelő 
szólt ezen ügyben, és még tovább menve azt 
sürgette, hogy mi jelenvoltak legyünk ama 
fenséges célú társulat megalkotói és az eszme 
megtestesítésének előhareosai. Erre, és nt. Ba­
logh J. ur indítványára a barátságos összejövetel, 
határozatképes gyűlésnek nyilvánitá ki magát és 
mint ilyen az alapszabályok elkészítésére és más 
előleges munkálatok keresztülvitelére egy ide­
iglenes bizottságot választ a jelenlevők közzül, 
melynek elnökéül Nagy J. esk. fel. urat kéri 
fel; ki is ezt elfogadván az ő elnöklete alatt 
összeülendő bizottság tagjaiul: Kiss Bertalan 
4 th. A arga Lajos 3 th. Erőss Lajos 2 th. és 
Zagyva Gyula 1 th. választatnak el. Az idő­
közben kibocsátott felszólitási ivet, legelő­
ször is a jelenlevő tanár urak kezdették be­
tölteni aláírásaikkal, tehát anyagilag is ők a 
kezdeményezők. — Mialatt az iv kézről-kézre 
járna : tek. Körösi Sándor ur emelkedik fel 
székéről; eredeti magyarságtól zamatteljes be 
szédében a testről és leiekről szóló epizód — 1 
mely tréfás támadás volt az anyagelviek (ma­
terialisták; ellen , általános derültségre, pohár 
csöngésekre es harsogó éljenekre ragadja a 
lelkes társaságot. Alig csillapodott le néhány 
perezre az igy felzaklatott kedélyek hullám­
zása : midőn annak kinyilvánítására, hogy az 
első gyűjtés eredménye közel 300, mond há­
romszáz forint, a lelkesedés elérte a legmaga­
sabb fokát. Nagyszerű volt végig-végig nézni 
az örömben és gyönyörben úszó arezokon! 
Lehetetlen volt fel nem lelkesülni annak meg­
gondolására. hogy I imé ezek ezt nem is 
magokért, hanem utódaikért teszik. — Önkén­
telenül is eszünkbe juttattá ezen jelenet a ke­
resztény szellem — itt is ily felségesen nyil-

felriragzást, hogy minél előbb, é« minél ma­
radandóbban heggeszthesse be a theologiai ifjú­
ság anyagi sebeit, melyek gyógyulásukat 
emez uj egylettől várják. — Az ur áldja meg 
a kezdeményezőket! — Ily nem épen csekély 
eredmény létrehozása után az alakuló gyűléssé 
átidomult estély a nt. és tek. tanár urak haza 
távozása után — nemsokára illő rendben osz­
lott szét. — Bizonyára sokáig gyönyörrel gon­
dolunk vissza mi jelen voltak, ezen minden 
izében sikerült mulatságra. —i

akkor szólunk, ha ez ügyről 
ján bővebben értesültünk.

a rendőrség ut-

ÚJDONSÁGOK.
Szüret van városunkban. Az ily szü- 

rettől óvj on meg az ég. Dolgozni alig lehet. 
Hűvös eso's idő, a menny szürke, mint a bak- 
kancsos köpenyeg, szekereink kerekei agyig 
járnak a sárban maholnap. Isten veled szüreti 
vigkedély, tüii röppentyűk, harsogó, zene. A 
vinkó a csekély termés következtében bizo­
nyára drága leend.

Vásári újdonság. A szállás szüksége 
ilyen vásári alkalmakkor mindig fölmerül. A 
vidéki közönség talán azért is tartózkodik a 

IT I c. I onnn , , debreceni vasárokra jönni. Debrecenben esu
11. A bt. Leger 2000 frt. lovar di- pan két vendéglő 

jért a bejegyzett 41 paripa közzül csak há 
rom versenyzett. Nyertes Blaskovich Ernő vi­
lághírű „Kiucsem„-je.

-ery—e

— Sport. (Budapesti gy e p. 1-sőnap.) 
I. Két évesek versenye. 400 drb. 

10 frankos arany dijáért kileacz ló futott. A 
győztes könnyű szerrel br. Majthényi Izidor 
sárga kanczája : „Violante“ lett

III. M e z i gazdák versenye. Ver­
senyzett 15 paraszt ló. Első dijjat — 100 frtot 

I— nyerte: Sáska Sándor ferenezvárosi majo- 
I ros ; a másodikat — 50 frtot — Heredi Gyula
I Szolnokról; a harmadikat — 25 frtot _ so-
mogymegyei Ciró László.

IV'. A Ritter díjra: 9 paripa közül 
kettő futott. Elsőnek jött be br. Bettmann S. 
„Pfei)“-ja.

V. ANagy-Handicap 1000 fo- 
i rintjáért 8 ló közzül versenyzett hat. A ezél- 
ponthoz legelőbb báró Bettmann 
„Rococó“-ja érkezett be.

van olyan mely. vendégszo­
bákkal rendelkezik, e kettő is azonban legfel­
jebb 50 egyént képes befogadni. Ha most 
fölgondoljuk azt, hogy a bejövő idegeneknek 
különösen az éjjeli vonattal érkezőknek, szál­
lás végett magánházakhoz kell fordulniok. 
tisztán látható, hogy az ilyen kellemetlenségek­
nek, bizon nem örömest teszi k* magát senki

reskedőnk azon igyekszik, hogy üzletét 
a legki.álóbb czikkekkel lássa el. Megérdemli 
a látogatást.

* Nincs nap, melyen panaszt ne hallhatánk 
járdáink rósz volta felől. Nem tudjuk határo­
zottan, az építési bizottság avagy a házigazdák 
hatáskörébe tartozik e a kijavítás munkálata ? 
Bizony ázsiai állapot ez.

* A debreczeni őszi vásár szomorú ké­
pet mutatott minden tekintetben. Egyrészt a 
kellemetlen esős idő beállta, másrészt a vevők 
hiánya nagyon lehangolta a jelentékeny költ­
séggel lerándult kereskedők kedélyét. Kint a 
vásárban az óriási sár akadályul szolgál a 
közlekedésre, s igy a kereskedések látogatá­
sára. Bent a városban pedig az áruezikkek 
kereslete oly csekély volt, mint akár egy heti 
vásár alkalmával lenni szokott.

* Torma István előnyösen ismert vendég­
lős a Szikszay Dragota házból áttette üzletét kis- 
ujuicza halpiacz 1714-ik számú házba régi he­
lyiségébe. A legjobb s legjutányosabb kony- 
háju vnndéglőt ajánljuk a közönség figyelmébe.

Helyreigazítás. A főiskolai múzeumra 
vonatkozólag lapunk tegnapi számában irtuk,

(hrtrovat.) Gazdasági levél, Gát hal 
stb. Tárczában három czikk kitűnő , n'líl|

______ “hakL; I
Utolsó posta.

— Ázsiában az oroszok uibríl m , 
tek. 15,000 halottat hagytak aJ csatatéréi 
törökök vesztesége aránylag sokkal csekéLM 
Osman pasa pedig Plevna alatt vert n ? bil 
muszka hadosztályt. leS

— A bécsi börzén
keltő hir terjedt el,

azon

Magyarország a napokban 
borúba.

hogy Szerbíné Auf1”“'
beavatkozik sztria.

a hi.

DEBRECZENI SZÍNHÁZ
Temesváry Farkas Irma fellépte" 

dráma Schillertől.
Szerdán 1877. évi október

történt-

10-én adatikSTUART il ilUA
felvonásban irta Schiller Fri-

— Patay István debreczeni ftiggetlensé- 
gipárt elnök ablakán történt belövésről újabb 
értesülést nein kaptunk a rendőrségről, mely­
nek a személybiztonság önzése egyik legfőbb

magat
sem s tartózkodik a debreceni vásár meglátó- j h°gy Kapéczi várnagy adományozta az emli- 
gatásától. Ismételve felvetjük tehát a kérdést, itett ritka nagysága gombát. Ma hiteles forrás- 
valjon az uj, s már elfogadott terv szerint i bál értesültünk, hogy a gomba egyik közeli 
elkészítendő „Bika“ vendéglő felépítéséhez j tanyáról küdetett a múzeumnak, 
mikor* fognak hozzá? _ | * A „Polgártárs,“ Szatmári K á-

A magyar járadék kölcsönre városunk- j r o 1 y társadalmi, ipar, kereskedelmi, tanügyi 
ban, az I. magy. ált. bizt. társaság helybeli ! közgazdasági heti lapja tegnapi számának tar- 

Sándor f,'llf>'ui:,kseg|éDél (pjaez Vecsey-ház) ma és j talma: Okt. 6. Szoboszlai Sándortól.
; holnap alá lehet Írni. Felhívjuk reá az ér- j A debreczeni honvédlaktanya. Az árvasáo-ra 
deklettek figyelmét. |jutott török gyermekek. Az ipar bizottság.

I , ' A jogakadémia polgársága önképzőkö- j Fővárosi levél. Előfizetésre való felhívás. Bu-
1-ét holnap szerdán d. n. alakítja meg. : dapestről. Párisból Debreczenbe (levél Révész

Megjelent szerkesztőségünkhöz be | Bálinthoz.) Levelek egv falusi leányhoz, dr. 
küldetett a Jókai Mór által szerkesztett „Tör- Toliétól. Egyház, Iskola. A debreczeni 
ténelmi regény tár“ első füzete. Nagynevű | ref. főiskolától. — Főiskolai jogász élet, — 
írónk e vállalata, hisszük, hogy méltó eíisme-; L á s z 1 ó Gyulától. A tanulók dala. Thali

Történeti dráma
fordította Kvlemenfy László 

SZEMÉLYZET :
Erzsébet Szikszai H. Laura | Okkeley
Stuart M. Temesvárine F. I. 
Dudley Róbert Vezéry 
Talbot György Foltényi 
Kent gróf Tukoray
Davison Vilmos Korádi 
Paulet Arraias Lovászy 
Mortimer Toldy
Aubeprime gróf Aranyossy 
Belli or gróf Dán ez

Drugeon 
Mevill 
Kennedy Hanna 
Kurt Mária 
Grófsági Scheriff

n,Gáborhei.r
Dőli,

Deák £ 
Toldié 

Ifestőrsereg tisztje Pé^

Apródok

Franezia, angol urak, udvari szolgák, 
Kezdete 7 órakor.

Zavorszkt 
Kováes Ma^j

szolganők.

vánuló-hatávsát. — Ez a „Hittanhalgatók se— j feladata. 
gély-egylete1' megalakulásának rövid, de szép ; Szombat óta ennek itt nem tudnak utána 
története, a mely mint hosszú időkre, kiható f járni ! 
esemény, — ha másként nem, legalább hal-i D , TT
vány. szakadozott vonásokban is — méltán Budapesten Helfyt a rendőrség még az
megérdemli a följegyzést. — Adjon az Isten ' orszi*ghazba is elkísérte. Ott arra is van ren- 
eme nemes czélra törekvő egyletnek buzgókor. Némi homályos dolgok jőnek ugyan e 
gyamolitokat! Adjon neki gyors és hatalmas! tárgyban tudomásunkra, de erről majd csak

résben részesülend. A vállalat jóságáról 
neve kezeskedik. A „névtelen vár“ cimü tör 
ténelmi regényét közli legelőbb. Ára a minden 
két hétben megjelenő füzeteknek egy évre 10 frt.

Őszi idényre uj hollandi haring, idei 
eidami, groy és gorgonsola sajtok, kitűnő őszi 
tátrai túró szép narancs és csitrom érkezett 
f. Kovács Ferencz fűszer és gyarmat, 
áru üzletébe. E szép törekvésű ifiu ke-1

. . a. 1 lialiai
Jókai j temploma. (Debreczeni színészet.) Október 6. 

Debreczenben. Még a hatalmas czár is imád­
kozik. Okt. 6-án (a kath. templomban) D e n- 
ui Jánostól. Egyveleg. A Csokonai szobor. 
Törvénykezési szemle Vadon Sándortól. Iro- 
dalom. Vidéki levelezés Kábáról, H.-Szobosz- 
1 óról. Vidék, (hírek.) Hivatalos. Egy uszkár 
nagylelkűsége W e i s z Gyulától. Ismeretter­
jesztő, (thea,) dr. K o ó s Gábortól. Mi újság ?

Felelős szerkesztő:
SZATMÁRI KÁROLY.

(Szerkesztő lakása : kismesterutea 1385 sz

Eladó.
A Gáli J. csődtömegéhez tartozó

belli iőkos és üveges állványos
(stelageok) és pudli igen jutányos átor 

eladók.
Értekezhetni czegléd-utcza 2568. sz. a.

ROCHLITZ és BEKE
női és férfi divat terme Debreczen,

Bazár-épület XI. sz. a.

Ez őszi és téli idényre ajánljuk:
Férfi czikeket olcsó áron.

Fehér finom chiffon ing. sima elejü 1.50—2.70 
>i „ „ „ hajt. „ 1.45—2.50
n „ „ „ himz. „ 2.50 félj.

Színes finom creton ingeket 1.55—2.—
„ „ oxford „ 2.15—3.—

Pamut ós vászon Iábravalókat 
Pamut és ezérna férfi harisnyákat 
Férfi nyakkendőket és nadrág tartókat. 
Legújabb divatu gallérokat és kézelőket 
l gyszintén inggomb garniturokat.

Xm díszített legújabb divatu posztó, filz 
selyem es bársou kalapokat 4—161/. ftig 

Gyermek és leány diszitett téli kalapokat
2—6 ftig r

Női legújabb divatu nyakkendőket 1—5 fti- 
-eguiabb divatu franezia szalagokat °

)) ditatu harasz és angora szőr ken-

y-- *K§.vei,nek őszi és téli harisnyákat 
Á!1,/, ,'er sziűes “ kézelőket
Ku fold. vall fűzőket (Mieder)
Külföldi legjobb minőségű glaye kesztyűdet 
" ui es lerti ónom selyem esernyőket

Női téli posztó és szövet házi ruhákat 10.50—14.— ig.
” ” pongyola,, 8.50 feljebb.

mintáin cGoKÜ- *i0s.z01'u és fatyolokatdivatos női reggeli fejkötőket; legújabb 
selyem idüE-l^é ^»üj-oket, garniturban és méterrel; diszitő kalap tolakat; díszítő 
ruha bordüreket* ’ ^rancz‘a kalapvirágokat; divatos diszitő gomb. zojt és
nes és fehér uzuÁ ^ot*1 3eljem ós pámutol; selyem és bársony szalagokat; szi- 
bélés nemüket- vÁ • s : fmouszlin, organtin, schirting, szadii és mindenféle 
pere ezikkeket* ro es g p selyemeket és ezérnákat és több itt elő nem sorolt pi­
sze r e k e t Vií a ppano ka t* olcso Treu-Naglisch & Comp.-féle illat-

A t. ez. közönség becses pártfogását esedezve maradtunk

teljes tisztelettel

és

NYILVÁHOS NYILATKOZAT !í
Kedvezőtlen viszonyok arra kényszeríte­

nek bennünket, hogy Bécsi,en levő kereskedő 
helyiségünket felhagyjuk és igy összes áru­
készletünket a gyári árakon alól végeladásra 
bocsátjuk. n

gjors elárusitásra szert tehessünk.

Csak ^ frt 15 krért
a következő hasznos és jó árukat adjuk. u. m.:
1 kitünően jól járó t 

•zott lánczczxl:

A bükköny, konkoly és zab kiválasztására a 
búzától legalkalmasabbak az

Eredeti Mayer tele
trie-u-röls.

nran
rácának . pontosságáért 
kezeskedtetik egy évig. 

1 asztali lámpás biztosító 
égővel, igen alkalmas.

1 asztalterítő , díszes és 
szingazdag. tinóm an»o- 
ra-gy apjából.

10 aczélmetszetü kép, hi­
res műrészek másolatai. 
5 szobát lehet velők di- 
szesiteni.

1 thea-főzőkészlet mely- 
lyel két perez alatt a leg­
jobb theát lehet készite-

1 tcrracotta-szobor, egyút­
tal tüzelőkészlet, diszül 
>zolgál akármelyik sa-

dominó-játék, teljes, hoz-

1 czukorszeleneze , palis- ' 
sandertabol,legszebb kép- ! 
faragó-munka, zárral el- i

1 ezukoriogóf. fehétségét !
mindig megtartó érczből. i 

G darab növényszagu egész- ' 
ségi szappan Dr. Dupont- i 
tói.

G asztali kés erős avzél I 
éllel.

G asztali villa erős tokban, j 
G evőkanál, cs. k. szab.. | 

fehérségük mindig eltart. ' 
G kávés kanál, cs. k. szab., I 

fehérségük mindig eltart. I 
1 leves szedő kanál, cs. k.

1 tejszedő kanál, cs. k.

závaló faszekrénykével, j 50 darab.
■Valamennyi itt megnevezett 50 tárgy szilárgy minórég- 

ben kerül

csak S írt 15 3sr"ba,.
Minden czikkért jótillá».

Czim: Vereinigte Export-Compagnie, Wien Burg- 
ring 3.

megrendelések utánvét mellett pontosan teljesít 
o t. _ tétnek.343 o—10.

Az eredeti Mayer féle trieurök legtöké­
letesebben kiválasztják a búzát s a legkevesebb 
búza esik ki a szeméttel, a henger egy meg­
határozott, téren több és a legpontosabban ké­
szített fülkékkel bírnak, és munkaképessebbek 
mint bármely más utánzóit rendszer.

Az eredeti Mayer féle trieurök Magyar- 
országban a legkedveltebbek és legelterjedteb­
bek s minden kiállításon melyen verseny pró­
bák tartattak ez első díjjal lettek kitüntetve, 
úgymint szintén az augusztus hóban Szabadkán 
tartott gazdasági gépkiállitáson az arany érem­
mel.

Raktár: Osztrák-Magyarországban

Círossmann J-nél.
Váczi-körut az osztr. állam vaspálya mellett

Bwä-apesteza.
Raktára legjobb szerkezetű szelelőros-

a z

276 szám.

ÁBilttlSill.
„ISTVÁN“ gőzmalom

készítményeinek
^ készpénz fizetés mellett.

Árak ausztriai értékben
költségmentesen

KÖTELEZETTSÉG NÉLKÜL. DEBRECZENBEN

Ing-yen zsälnizal.

A. Asztali dara nagyszemü . .
100 kiló 

26.—
., szinte 30 kilós zacscskóval . 26.30

B. szinte apró szemű 26—
.. szinte 30 kilós zacskóval 26.30
C. Dara középszerű .... 24.40
,, szinte 30 kilós zacskóval . 24.70

0. Királyliszt.............................. 2g_ g
1. Lángliszt.............................. 25_ I
2. Montliszt .... 24_ 1
3. Zsenilveliszt különös . . . 23,_
4. . 22 A0
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű 21.40
6. szinte 2-od 20.40
7. Közép kenyérliszt 1-ső 19.—
8. .. „ 2-od „ 17—
81/, Barna .. 1-ső 14 40
9. " ., „ 2-od „ 13—

KASZANYITZKY ENDRE
ELŐBB

IWHI1M I. 1.

ÜYEG- P0BCELLÄN- és LÁMPA-GYÁRI RAKTÁRA
Debieczenben, piac-utcza 1900 sz. a. tisztelettel ajánlja a nagyérdemű 
t. ez. közönségnek újonnan berendezett s a legnagyobb választékkal 
felszerelt

petkolelh-láupa
raktárát gyári árak és pontos kiszoigálat mellett.

SW mustrált árjegyzékek kívánatra ingyen, -yn;

~~l----------- - ------- ----

176 3-3

11.

11.

12.

12.

Finoi; korpa zsákkal . 
zsák nélkül

Durva korpa zsákkal .
zsák nélkül

R. I. Rozsliszt 1-sd rendű 17—
R. II. szinte 2-od 16—

R. III. szinte 3-ad 14—
R. IX . Rozskorpa . szákkal 5.—

” , fi
A. K. Árpakása

zsák nélkül 4.40
00 31—

„ szinte 0 26—
.1 szinte 1 20—

szinte 2 15.—
,, szinte 3 13.—

Arpadara 5 20.
A. Árpa liszt 6 ——

Debreczen, 1877. aug.
A zsákok sulytartalma. 

tisztasulynak

23
— teljsuly

A. B. C. 0—10 számig 85 kilo.
11. 12.................... 60 ..
R. I.—111. számig 85 „
R. IV. V. . . 60 ..
A. K. 00—5 számig . 50 ,,
Arpaliszt .... 85 „

Szállodamegnyitás.
\ an szerencsém a n. e. városi utazó közönség tudomására hozni, 

hogy én a Telegdi szállodát október 1-én kibéreltem; a sok éven át ta­
pasztalt szakértelmem alapján, a kor kívánalmai szerint minden kénye­
lemmel berendeztem.
^ figyelve egyúttal arra is, hogy olcsón, tiszta, kényelmes SZO- 

hamisítatlan jó Porokat és józamatu magysr 
etkeket szolgálhassak vendégeimnek.

Az ünnepélyes megnyitás e hó 14-én
leend.

Miután magam a n. é. városi és utazó közönség becses pártfogásába 
és jóindulatába ajánlom, vagyok

Debreczen, 1877. október 1.
Alázatos szolgája

GOEovr iF.
a „TelegdL szálloda bérlője.

A n. é. látogató közönség figyelmébe felhozom, hogy szállodám udvarán fővárosi 
csínnal és kényelemmel berendezett gőz- márvány és fa-kád-fürdő is van.

395. 2—5.

375. 3—4. Iáknak.

El- vagy kiadó birtok
152 hóid füldbeli birtok, melyből 55 hóid 

tagositva, a többi a 3 fordulós határban van 
s all : szántó, kaszaló. legelő s fáserdőföldek- 
bol, s egy kényelmes úri lak s több rendű 
igen J0 karban levő gazdasági épületekkel van 
berendezve, s az országút vonalban két nao-y 
varos u. m Szathmár és Nagy-Károly között 
a vasúti állomásoktól alig egy félórái távol­
ságban fekszik szabadkézből örök áron eladó, 
esetleg egy városi lakházzal is elcserélendő 
vagy haszonbérbe is kiadó.

Értekezhetni a tulajdonossal levéláltal 
vagy személyesen Számos-Dobon Szathmár 
megyeben utolsó posta: Nagy-Majtény.

Szabó József.
374. 2-2.

Titkos betegségek
különösen

férfi-tehetetlenség,
magömlések, hugycsöfolyások (maró befecsken­
dezés nélkül), hólyagbántalmak. bujakorósdaga- 
natok, bőrkiütések, ha még oly idültek is, to­
vábbá Kösgvény, fehérfolyás, hósgámgörcsök 
a hivatásbani megzavarás nélkül a leggyöngé- 
debb módon, hasonszenvi szerek alkalmazása 
által bámulatosan gyors és gyökeres gyógyításra 
találnak.

Sok ezer szerencsésen kigyógyult egyén kö­
szönő irata kézzelfoghatólag bizonyítja ezen 
gyógy-rendszer áldásosságát.

,A gyógykezelés levél utján is történhetik. 
Gyógyszerek kívánatra megküldetnek. 

t Dr. Ernst L. Pesten, két-saa-uteza 24. 
Ugyanott kapható a hires mindenki számára nél­
külözhetetlen könyv: „Az önsegély“, mely ok­
tatást ad a nemi viszonyokról, ifjúkori bűnökről, 
tehetetlenségről, stb. és^biztos védszert tartalmaz 
ragályozás stb. ellen. (Ara 2 frt.)

E hasznos könyv bármely könyvkereskedés­
ben is kapható. 335 3__?

Alföldy Károly
helybeli állandó tánezmester.

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget 
miszerint folyó évi október hó 10-én 
szerdán tánctanitásomat megkezdem, kerülve 
minden túlterhelő Ígéreteket vagyok bátor 
megemlíteni, hogy alapos tanmódom által a 
reám bízott növendékek, minden e művészet­
tel egybekötött tanokban u. m. szabályos test­

tartás. társasági megjelenés és illedelmes nia- 
I gaviselet, továbbá a legújabb divatu tánezok 
j alapos oktatásban részesülnek, a most le£u" 
jabb és közkedveltségü három lépésű keringd 
már a múlt évben is általánosan tanítottam.

A n. érd. közönség kegyes pártfogását
kérve

Debreczen. 1877. okt. 4.
384 2—2 tisztelettel fentirt.

Értekezni lehet velem lakásomon, varga 
utcza 2256. sz. a.

Kiadó tulajdonos: a debreczeni függetlenségi párt
Debrecen, 1877. Nyomatott Tiszai Dániel örökösei könyvny

Előfizetési
Helyben ;-s posta

Egy évre 10 frt — kr. Negyj 
Fél évre b r — „ Egy 

E’ofizetéei yr:ir. * minden k."Í7 
VECSEY-HÁZ FÖI.DS2

Előfizethetni h(
TKLKGDl K. LAJOS és ill.

fa----------------

Keletre m

Szabol
A felvilágosodoít 

Lajthán túl és innen a | 
latkozott, külügyi i:i\j 
bárom császár szüv 
kezdve, a nemzeti < 
muszkabarát politikát iij 
tettük a sajtó é.< jobbl 
mégis oda állott e vl 
belevezette az éleseszü.! 
Bismark. O korán feli 
lünk hiúságát, politikai j 
jamfértiui képtelenségét 
szlavophil mániáját, és 
okosan fel tudta baszni 
mintha az egész k<dei| 
drássy gróf lenne a fö 
20 ; holott mindenben ej 
nek, céljainak volt esz| 
járszalagján. Bismark 
ismerte Becsben némel 
kik ingyen akanak jiál 
csikarni. Bismark és 
adták volna Ausrtriánal 
cegovinát szívesen, liai| 
múlva elvették volna 
szágot, mclylycl monad 
száz Bosznia sem ér fi] 

— Ausztria megn 
van zavarva a sulyegl 
s megkezdik az osztoz 
feldarabolását.

Ettől a magyar 
hangja, fenyegető lelki 
rök fegyverek diada’la| 
monarchiát.

Bécsben egy hat:J 
c szövetséget, Andrássi 
a hatalmat megtartsák| 
dig e szövetséggel ; 
bel átalakulásokra is 
czegovina elfoglalása I 
párt előtt fontos, mej 
a dualismus megbukts 
madik. a szláv elem \ 
trivialisuius seg 
ság befolyását megsel 
szüntetik az alkotmáij 
összeesküvés volt ez 
len 1 ... Ez volt a 
mely bécsi körökben!

Azonban e veszel 
nézve végzetes szövej 
linben és Szt.-Pétervi 
volt. Ott ezzel a Iái 
ma erős kezeit mindl 
kötve tartani, uiig ml 
szemeit bekötni, mig 
megérik egy uj géni 
dés és ezzel a feldal 
Rövidlátó politikus, 

Hála az égnek ! Aj 
hadakat verő fegyverei) 
tettek. Most az idő szí 
séges barátok után. 
lakozásunk erőt, feni 
Ilyen szövetséges a ti 
nemzet, mig a bárom I 
romlást, biztos végpusj 

E szövetség nem j 
többé erőt.

Poroszország mel 
cziaország miatt nem ii 

Oroszország gyf 
mindkettő forrongó beli 
válható Vulkánja felelj 
ország nincs kiépülvi 
van törve. S még e ki 
mindenike birodalmiul

...A-;:.. • -•?
v-

Ä tempi
— Elbeszá 

(Folytai

Hogy a törvényhatd 
ben, a vádlott mig a büj 
»ebiionyulva nine', nemi 
l^tbető, de még meg sej 
Mari persze nem tudta :

a maga ügyében vél 
„ a biró fenyegetését, ■* 
‘Jeszteni akarták, szöszei 
esak azon egy engedély 
kedvesének levelet irliasl 
havaira nem akarták ellj 
azt az aranyt csakugyanl 

A megigért lereletj 
törvényszolga el is vitte I 

ereskedősegéd lakására]
onn, minthogy szülőine! 
ásat ép arra az időre tj 

hasonló czélból bár kevd


